——————————————

_____________

The Anatomy of Web Localization
Adapting Content and Interface for the Digital Reader
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Linear Consumption:
Read from start to finish

Digital Scanning:
Hunt for relevant information

]
Web localization is not just about language; it is about architecture.

The medium shapes the translation.
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Who, where, when,

what, why, how, etc.

Additional
information.

Information
that can be
excluded.

The Inverted Pyramid: The structural blueprint of digital content.
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The Critical Zone.

Who, where, when,

Front-load key terminology here.
There is no room for ambiguity.
What ’ Why, hOW, etc. This layer drives user retention
and Search Engine Optimization
(SEO).

Additional

: . The Flow Zone.
iInformation.

Elaborate on concepts while
____________ maintaining natural linguistic flow.

Information
that can be
excluded.

The Cut Zone.

A safe area for linguistic nuance, but easily
truncated if Ul space is strictly limited.
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INTERFACE TEXT
ONTENT TEXT

7N
‘ To localize effectively, a translator must map the digital geography.
A webpage contains two distinct textual ecosystems.
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~ INTERFACE TEXT: —’
- The Navigational
- Skeleton.

CD Centers for Disease Control and Prevention
Travelers' Heaith

Travelers' Health Travel Health Notices Vaccines & Medicines

Homes / Adventure Travel

Travel Tenvdhrs

Contact Us

' B I N N R EE e Em e ‘
.l Travelers' Health i
j 1 Ais
I pestinations ] =
i Gl
| Travel Health Notices B
il 1
I Vaccines & Medicines Bl
| [
I Travel & mervisors 1
i 1
§ Community 1
I i
§ Advancedand ]
1 International I
Resources

i i
1 g
i 1
1 1
i i
g

---------J

Adventuries

Webshe location Travacy policy Contact Us

Search Q

i

INTERFACE TEXT:
The Navigational
Skeleton.



Space is King:

Strict character limits apply.
Expanding a translated word
can break the site design.

Travelers' Health T |

‘G R Y@ Centers for Disease
i~ B Control and Prevention

Destinations - Action-Oriented:
. " Dominated by imperatives and
Travel Notices ~ short nouns. The goal is
- wayfinding, not storytelling. |
Advice for Travelers R S 200, FEE D OO :
Adventure Travel - Decontextualized:
- Translators often receive these
Search Q . strings isolated in Excel sheets
| - without visual context.




CONTENT TEXT:
Adventure Travel The Informational

Adventure travel is a traroet range cron sep on helping sesiors and-ere, you reat M eat
important oncoperoantly from hobots to them-or, more every topic and transactions
imdl more rcont’'s commonr vrants of Adventure travel.

« Destinations and Travells Notices

Babes your Adventure travel

Advantares of bewarks the nsifts:

Cobors and inontopount to:cmvlant-piepmont.
 Dases your Adventure travel

Traveli nternational recation spent Forstase Roos
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The Digital Blueprint

MAMUVCIHILUIT uaval Icvuoiviiauuvil vl UIc 11uV1iIuo, |Jlly0|\.;al |’ """""""""""""""""""" '
activity, it's important of parking, or forch with ominvaled | Information-Rich E
adventure, travel, short to-of-strangle economy and g . :

. - . Driven by the Inverted Pyramid !
adventuresre. with the, CDC's’ condust to love the L Structire i

content.

Adventure Travel

————————————————————————————————————

—————————————————————————————————————

Fluid Formatting

e Adventure travel involves exploration of remote areas, ' Relies heavily on bullet points, E
physical activity, and interaction with nature, which . short paragraphs, and bold 5
can present unique health risks. ; subheadings to aid scannability.

_____________________________________

-------------------------------------

Before You Trip

- SEO Sensitive

e Train properly for activities like trekking or climbing. . Requires strategic, natural i
Check tour operators and guides for safety . integration of localized search
standards. keywords.

—————————————————————————————————————
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- Interface Text Content Text

Primary

: Navigation & Action Information & Persuasion
Function

Length Strict/Rigid Flexible/Scrollable

Constraints

Linguistic Clarity & Brevity Flow & SEO
Focus

Context Often Low/Isolated

| evel Strings High/Paragraph Level
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The Digital Blueprint

The String Expansion Challenge:

English is highly compact. Turkish localization often requires longer character counts or
distinct grammatical structures that challenge pre-designed interface limits.
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The The UX

Linguist h b Adapter

 Mastery of the The we » Mastery of Ul
Pyramid, Localizer constraints,
linguistic flow, character limits,

SEO phrasing context mapping

You are no longer just translating a text; you are adapting a
digital product. Success requires a dual mindset.

A NotebooklM



The Digital Blueprint

D Categorize the source text: Am | translating Interface or Content?
D Request character limits for all Ul elements before beginning.

D Ask the client for visual context (screenshots) for isolated strings.

D Front-load crucial terminology into the top of the Inverted Pyramid.

| Wireframe Complete. |

| Ready for Localization. !
R i G o P s el e A G J
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